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VVNH Herkomst Bekend: benodigde documenten

1. INLEIDING

De VVNH heeft in haar beleidsplan: “de Wortels van Hout” haar doelstellingen
aangegeven om te komen tot de import van duurzaam geproduceerd hout in
Nederland. Op hoofdlijnen betekent dit dat er in 2009 het volgende bereikt dient
te zijn:

1. De herkomst is bekend van al het hout dat VVNH leden verhandelen.
2. Daarnaast dient 75% van al het hout dat door VVNH verhandeld wordt
aantoonbaar duurzaam geproduceerd te zijn.

Om aan deze doelstellingen te voldoen heeft de VVNH meerdere initiatieven
ontplooit waaronder de ontwikkeling van de handleiding “Verantwoord hout
inkopen”. Deze handleiding dient als handvat om per bron / leverancier van
hout op gestructureerde wijze informatie te verzamelen en de bronnen /
leveranciers op eenvoudige wijze in te delen in categorieén.

Dit document beschrijft als aanvulling op de bovengenoemde handleiding de
documenten die benodigd zijn om de herkomst te bepalen van hout
geimporteerd uit een twintigtal producentenlanden.

Het gaat hierbij om de volgende landen:

Bolivia Brazilié Canada China

Gabon Ghana Guyana Indonesié
Ivoorkust Kameroen  Kongo Letland

Maleisié Oekraine Peru Polen

Roemenié  Rusland Suriname  Verenigde Staten

In de matrix in hoofdstuk 2 wordt per producentenland aangegeven door middel
van welke documenten de herkomst van het geéxporteerde hout aangetoond

kan worden. De documenten met een asterisk (*) zijn in de bijlage van dit
documenten bijgevoegd en dienen als voorbeeld zodat het VVNH-lid weet
waarnaar gevraagd moet worden.

In landen waar certificaten van herkomst/origine worden afgegeven volstaat het
om enkel deze op te vragen bij de leverancier. In landen waar dit niet mogelijk
is zal er naar de achterliggende documenten gevraagd moeten worden zoals in
de matrix beschreven.
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VVNH Herkomst Bekend: benodigde documenten

2. MATRIX HERKOMST BEKEND

Exportland

Bolivia

Brazilié

Canada

China

Equatoriaal
Guinee

Bosdocumenten

1. Plan Operacional Ao (annual
operation plan — jaarlijks kapplan)
2. Informe de aprovechamiento
(proof of endorsement - bewijs van
goedkeuring)

Transportdocumenten

Productiedocumenten

Exportdocumenten

1. Certificado de origen (certificate of
origin — certificaat van oorspong) *

2. Certificado fitosanitario de
exportacion (fytosanitair certificaat) *

1. Comprovante de Liberagao de
Credito Florestal (Bewijs vrijstellen
boskrediet) *

1. Documento Venda Produtos
Florestais (DVPF — 1)
(Document verkoop
bosproducten)

2.Guia florestal para transporte
de Madeira em Toras GF1
(Bosgids (richtlijn) voor transport
van boomstammen)*

3. Guia florestal para
transporte de Produtos
Florestais Diversos GF3 (Nota
Fiscal Eletronica) Bosgids
(richtlijn) voor transport van
diverse bosproducten
(electronisch belastingsformulier)*

1. Certificado de Origem (certificate
of origin — certificaat van oorspong)*
2. Nr. IBAMA (IBAMA is een
overheidsdienst van milieuministerie)

1. Certificate of Origin (certificaat van
oorsprong)*

1. Oogstquota (5 jaar)
2. Jaarlijks oogstplan
3. Oogst goedkeuring certificaat

1. Log conveyance certificate

1. Disease and pest certificate

1. Certificado de Reconocimiento
de explotacion e industrialisagion
de recursos forestales

(certificaat van erkenning van
exploitatie en industrialisatie van
bos en hout) *

2. kapvergunning *

1. waybills
2. specificaties

1. Certificado de
Reconocimiento de
explotacion e industrialisagion
de recursos forestales
(certificaat van erkenning van
exploitatie en industrialisatie van
bos en hout) *

2. specificaties

1. Bill of lading *
2. certificate of origin *

N.B. er geldt een verbod op de export
van stammen in Equatoriaal Guinea.
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VVNH Herkomst Bekend: benodigde documenten

Exportland

Bosdocumenten

Transportdocumenten

Productiedocumenten

Exportdocumenten

1. Agrément forestier
(bosexploitantenvergunning)

2. Certificat d'assiette de coupe
(certificaat velgebied)

3. Certificat d'imposition (kopie
certificaat schuldenvrij bij
belastingdienst)

1. Borderau de route
(vrachtbrief)

2. Specification grumes (lijst
van rondhout)

1. Entrée production
(register hout bij binnenkomst
zagerij)

2. Specification débités (lijst
van gezaagd hout)

1. Certificat d'origine (certificaat van
origine)*

1. Endorsement of proposed
harvesting schedule
(Toestemming voorgesteld
kapplan)*

1. Log Measurement and
Conveyance Certificate (Meet-
en vrachtbrief)*

1. Lumber Inspection
Certificate (Certificaat hout
inspectie)

2. Veneer inspection
certificate (Certificaat fineer
inspectie) *

1. Timber Export Permit
(Exportvergunning)*

1. Concessions agreement
(Concessieovereenkomst)
2. Harvesting schedule
(Productieplan)

3. Annual allowable Cut
(Kapvergunning)

4. Registry of harvest
(Kapregister)

1. Timber Export Permit
(Exportvergunning)

1. Validity Certificate for logs from
production forest (SKSKB) *

2. Validity Certificate for logs from
community forest (SKAU)*

3. Validity certificate for logs from
plantations (FA-KB)*

1. Logs Transportation Invoice
(FA-KB) *

2. Processed Timber
Transportation Invoice (FA-KO) *
3. Tender Transportation
Certificate (SAL) *

1. Timber Mutation Report
(LMK)

1. Certificate of Origin (COO)

2. PEB (Pemberitahuan Ekspor
Barang — Exportvergunning)*

3. BRIK (Badan Revitalisasi Industri
Kehutanan - Legaliteitscertificaat)*

1. Cahier des charges Périmetre
(Bestek limieten)

2. Carnet de chantier
(Productierapport rondhout)*

1. Borderau de route grumes
(vrachtbrief rondhout)*

2. Circulation des bois en
grumes (Vrachtbief rondhout)*

1. Cahier des charges
Périmétre (Bestek limieten)

1. Cahier des charges Périmétre
(Bestek limieten)

2. Specification de contrb6le (Export
specificatie)*

3. Agreement d’export (Lijst met
bedirjven met een exportvergunning
voor houtproducten)*

4. Bordereau de route homologués
vendu par Eaux et Forest
(Vrachtbrief goedgekeurd door het
minsterie van Water en Bos)*
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VVNH Herkomst Bekend: benodigde documenten

Exportland

Bosdocumenten

Transportdocumenten

Productiedocumenten

Exportdocumenten

1. Copie l'agrément forestier
(Kopie bosexploitantenvergunning)
2. Convention provisoire /
définitive d'exploitation (voorlopig
en definitieve
concessieovereenkomst)

3. Copie certificat d'assiette de
coupe (Kopie certificaat velgebied)
4. Copie certificat d'imposition
(kopie certificaat schuldenvrij bij
belastingdienst)

1. DF10 - Carnet de chantier en
grumes (aangifteformulier
kapbelasting)*

1. Lettre de Voiture Grumes*
(Vrachtbrief rondhout)

1. Entrée usine (register hout bij
binnenkomst zagerij)*

2. Sortie usine (register hout bij
verlaten zagerij)

1. Lettre de Voiture Grumes*
(Vrachtbrief rondhout)

2. Lettre de Voiture Débités*
(Vrachtbrief gezaagd hout)

3. Lettre de voiture, connaissement
(Bill of lading, vrachtbrief)

1. Convention d’exploitation
(Concessie overeenkomst)

1. Borderau de route (vrachtbrief
rondhout)

2. Specification grumes *

3. Carnet de chantier
(Kapregister/ formulier
kapbelasting)

1. Entrée production register
(hout bij binnenkomst zagerij)*
2. Specification Débités
(register gezaagd hout) *

1. Lettre de voiture, connaissement
(Bill of lading, vrachtbrief) *

2. Certificat d’Origine (certificate of
origin — certificaat van oorspong) *

1. Cutting Licence (CL)

1. Wood Transport Wayhbill
(WTWB)

1. WTWB referring to CL

1. WTWB referring to CL

1. Concession Agreement
(SFMLA) 2.
Harvesting licence

3. Chain of custody data

1. Receipt royalty payment
2. Timber disposal permit
3. Sales contract

1. Penghantaran melalui laut (sea
mode) Export declaration *
2. Certificate of origin *

1. Kapvergunning

1. Certificate of the Origin of Timber
and Converted Timber for Export
Operations *

1. Timber permit/authority
(kapvergunning)*

2. Forest industry registration
(bosexploitant registratie) *

3. lidnr. FIAPNG
http://www.fiapng.com/fiapng _memb

ership_list.html

1. Lidnr. Van FIAPNG
http://www.fiapng.com/fiapng_m
embership _list.html

2. Forest Industry registration
*

1. PNGFA export licence (export
vergunning) zie statement of log
export voor vergunningnr.

2. price endorsement *

3. statement of log export*

4. Log/timber inspection report *

5. phytosanitary certificate *

6. certificate of origin *

1. Concessieovereenkomst
2. Kapvergunning

[N

. Declaration jurada (legal
declaration — wettelijke verklaring) *

2. Certificado de origen (certificate of
origin — certificaat van oorspong)*
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Exportland

Bosdocumenten

Transportdocumenten

Productiedocumenten

Exportdocumenten

Polen

Roemenié

Rusland

Suriname

Verenigde
Staten

1. Kapvergunning

1. Exportverklaring
2. Specificaties

1. Officieel verzoek aan de MAFF
waarin herkomst vermeld staat
2. Document dat de herkomst
bevestigt

1. Transformatiedocumenten
2. Zaagrendement

1. Export vergunning

1. Kapvergunning
2. Timber assessment statements

1. Douane verklaring

2. Exportcontract

3. Specificaties

4. Fytosanitair certificaat (SPQI)*

1. Vergunning tot incidentele
houtwinning*

2. Productieplan

3. Velling vergunning

4. Kapregister *

1. Vervoerbiljetten *

1. Exportvergunning

1. Certificate of Origin *
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BOLIVIA

Certificate of origin

Homa offics La Par A A a4 €. (34ka 2147 Tt G812 344PME7 o RDE3 LB B ke 1048

i
E
E

1. Goods consigned from (exporter's business name, address,
country;

2. Goods censigned to (consignee's name, address, country)

Reference No

NS 046211
GENERALIZED SYSTEM OF PREFERENCES

CERTIFICATE OF ORIGIN
(Combined declaration and certificate)

FORM A

lssuedin...... BOLIVIA

(country)

See notes overleal

3. Means of transport and route (as far as known)

TERRESTRE - MARITIMO

4. For official use

5.ltem | 6. Marks and 7. Number and kind of packages; description of goods 8. Origin 9. Gross weight | 10. Number
num- numbers of criterion or other and date of
ber packages (see notes quantity invoices
overleaf)
1 630 b i 19.000
PZAS. Kg.

11. Certification
It is hereby certified, on the basis of control carri

Place and date, signature and stamp of certifying adssly

a NOV-2008

rsigned hereby declares that the above details and
figits are correct; that the goods were. -~
LIVIA

T Gountr
and that they comply with the origj
for those goeds in the generaliz
goods exported to

f

cdis

.m of orefere.

Santa Cruz, 28 de No:

Place and date, signature of authorized signatory)




Phytosanitary certificate

Ministerio de Deszrrolio Rurl, Agropectizrio y Medio Ambiente
Servicio Nacional de Sanidad Agropecuaria e Inocuidad Alimentaria

CERTIFICADO XPORTACION
FHITO : ICATE
ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA ! U‘m? TZACTON(ES) DE PROTECCION FITOSANITARL
FPLANT PROTECTION ORGANIZATION ) PLANT PROTECTION ORGANIZATION(S)

DESCRIPCION DEL ENVIOQ - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT
Wirmbee y cineccion del eapnriade - MAme and B0Teas 41 S4pOrar

Mombee y direccitn declarads dal dealinatario - Declared mame of consigoes. — — .

Mgmern y descripoian de ks bulios - Number s deseripian of package : Maieas dalintvas - Distinguishing marks
¥ pei ;ua

.....

Lugar de Ciigen - Place of origin Madio de fransparte declarads - Dmmﬂ.ﬁmaﬁmﬁw Puario de entrada declarsds - Declared poind of aniny
SANTA CRIOZ - BIHIVIA m-—m | ARICA- CHILE - HOLANDA '

i il o SR AR R e Bt Hmbre boténico de ks plantas - Setarieals name of panty

Par la prasanie o nnjﬁ:- qum lax panas o un-mm wapsahls :Il-:l:rlll:-l mis amiba e h:Hl Thig m fg.cirify hal (e gl o et s desseribed obove hve been inspocied acconding

e an fog ¥ B conaidam ik da sl prepils protedures and om coneidems ‘]n b ee bon quarsslise pesl, and free fro elh
de cusreniena, v de crag plagas nockae § o i Congigans us 50 ahesian 0 ﬂll]xﬂr-‘mll }'Mwin-ﬁﬂﬂl-_ﬁmmmfﬂlﬂ'ﬁmfﬂ wilh the akecibee phy ¥ reg wre
Il vigenies o° o RIS Impariadar, m-urlhn-:wm S5

i DECLARAEID\’*ADICIDN&L ADDITTONAL HECLARAT WN

=

SIN DECTARACION ADICIONAL

mmmrmm DE nmsmmcmc:ﬁﬁ c- DF§]HFFCCI§N nr.smwsmrmﬂﬂumn DESINFECTION

Focha:Oafe: Tratsiviar rﬁgﬁmn]"
2171 1/2008 " g

Prodictss quimizg (ingeedients Bcti) - Gﬁum-wﬁﬁiﬁé mg&éea:v.-&] o

FOSFAMINA(PH 3) =~ © &
wamymﬂwmﬂw: [CeamEEm=Caroaniam 10 GRAMOS 14, .3
ety TPl BOR 6 BYAS - FACT. COM. No. 890021
g e A RS 5 OLIVIA Sk e S o TN i
Mombee del furcionario sorizedo:
Mame of sutorized offcs:
Carga oficial- fﬁ%jﬂ "]""I
Oficiad Fonction” pgeg 1 mnng NERECTD rm:usnrﬁmmu

e SENASAG-SANTA CALZ




BRAZILIE

Comprovante de Liberacao de Credito Florestal

GOVERNO DO ESTADO DE MATO GROSSO
SECRETARIA DE ESTADO DO MEIO AMBIENTE - SEMA/MT
Superintendéncia de Gestio Florestal - SGF

1 - DADCS DO PROPRIETARIC E DO IMOVEL
Propristivia; NELLA MARIA SEMENSATO DE BRICW Deterdorco PRFS: . . ___
| Proprisdede:
I Area Todal da Propriedace: Area Liguida da LIPAASOA:
THG3.1260 ha 10282353 ha
13 -~ QUANTIFIC AD DE MADEIRA EM TORAS — Autorizado no POA - 100%/PMFS
ESPECIES FLORESTAIS DO PMFS VOLLIME {m por
wl NOME CIENTIFICO NOME POPULAR hectars | UPA iguida |
i Qi 4 Carmmard 5.1986 | B3A2.7TG0 |
3 Simarcuba arma {'.M CI.I&!# éﬂﬂlhl_{l'_'
3 Fitceiobum sp F vl 0.2308 257 STH0
| Mpronobed ap P 088 FALLIL
x Mppiaurip e L rT) 14551 145032120
. Copaifr ap Sopair AN 11548730
Enfuriodm SO LT Tamboni 04861 | 496800
' Copaders g Fe - 0.0883 08360 |
3 Scogneingn ERiIOTES Cadrko L2155 21500 |
Lo | AT Copais Caartis 00137 1188810
Il Hyrmavologum 2 A -pinira 2383 385,60
b Calonhyium s Guarasndl oa328 126.3230 |
1 Digrievyn ap Chumpanhe [ 88 S8, 2A60
| Dipotragss & Sucuprn 3199 5342630 |
I Clcttes & Cavidss 08555 282 5aA0
m Vafmea ip A - 1 i AL
' Stwrcuby ap Mandiocks 0, i BT DaTE
" AP TE BT Pk 01324 1362010
: Apules &5 Gurapuin 04118 432.4890
X Eripena Linginaiym Cadreno 03468 58,5600 |
Traminichin s : Mceoeguiirs 09676 | 9950630 |
- o L Lt 1T regas
1 Linciachorm parmamus Kudsm. Fannna-sscs 8143 58 848
M Cinnsia moamosa Ruwr 4 Pav Ticica [ o] &30 |
TOTAL DE VOLUME AUTDRIZADO| 24,0278 | 24708 3840
|LoEai & Bava | .{I_f'? Cuiabé - MT, 08 de utubro de 2007
™ n =
[ “ I| o ;—-.'
[0 Wamfuov
/ If Afranio Ceaar Miglidr
/| Superintendente mﬁ.w Flarestal
IMPORTANTE

THODE af OB0CH TR DOCUFY 0 DNer DN i IFaTCrie i 0o Pt & i Frotamtsl Soatentinel - PREFS, qus & Sa inleel miporsaisas 05

a Fun C. esquing com a Rua F - Contro Polfico Atminisnative CuabaMT CEP: TB.0S0-970 SavEArT
Fooner, {55 36137200 - v sarmos ol gov be i




Guia Florestal para Transporte de Madeira em Toras - GF 1

Transporte de Madeira em Toras - GF 1

Guia de Transporte: u VPR Ehh;ﬂa Feaeal m

Crigam: PMFS - AUTEX 100% 0144/206 b= Frecssso: 118648/2008

Remetenta . 53

Mome: NADIR LUIZ POLLES (FAZENDA SAQ JOAD) CHPUCPF o CPF 657_744.689-72 Inscrigia Estadual n® 132496895 CC-SEMA-
MT; 1735

Tipo Logr.: Estrads Lograceum: ZONA RURAL 4 0 Complemanty: _ Baino:____ Distrte ____ Munisipio: Colnlza CEP- 7B.335-000
UF. MT Panta ds Refertncla; ESCRITORIO DA MADEIREIRA JUNP. Coia Postal

Destinatirio il

Hame ) _ GNPUCPF - 03.018.975/0001-50 necricde Exledus
n*: 131883002 CC-BEMA-MT, 233 s W~ e N

P Logr Rodovis Logradouts: MT-206 W n{:nrrqﬂmb KM l:lt-E,ﬁm SETOR mm Mursciple: Colnlza CEP
7B335-000 UF- MT Ponio ¢o Reterincis: EM FRENTE A USINA n:.ulxxmm H‘Tm 80 Desting: |

Espécie & s0us correspondentes volumes:

_r;'-_|_ HDmIC}-uﬂﬁnu | N Popular Class, JI Froguio Quantidads Upid, [ l..lprl.:‘?:;p | l_'-‘ul;nTvu'l.;l
| n | |
[ |Au.nata 3 Garapbir 0 Eamh Madeita B4R ma | posn| 419912

Memmrial Descitio de Transparie: |
]

e — L =
Tioo de Transpors: Rodovidrie Exportacho: Sim () MI&T!‘-{"]:"-.

Radoviirio: Idenfiicapio|des) oo Volculo Transporiador,

Esla Guia & conskiarada vilida acompanhate co conprovants da pagamenta de mesma, no valor da 0,25 UPF MT ¢ da nola fiscal comespoodents
wm a vaiwe!- l}amm

M® g Diar de pagamento da e de emizato da GF 1 TOWO2.345.836-88 Valor pago RS- 9,43
MN*® do DAR cio Pagamesio do [CME: _ Vaior paga RE:

A amizsio deska Gis 858 g acoroo com o Termo de Cooparagio Tacrics frmado ente o Mniskéno do Meo Ambisnle juntamants com & (BAMA-
Instiuio Brasileiro de Meio Amblente & o Govemna do Eslato de Mato Grosso junlaments com & SEMA-Socnolana da Extado de Maia Amblante,
paiblicada ra Diirio Oficlal de Urade No. 174 na Secgao 3 p.mj B8 s 03 ) 08 7 2005 @ ra Disng Oficial do Estado de Mola Srossc am 94/ 08 ! 2005
pilg. 28, Esta guia & valide am hodo o lermdrie nacional

Dta de Eminsio A5M/2007 10:57:15 Data de Valdaca gm MT 21112007 10:57:15
7] —_ =
F .
CR 849,632.101-63 Resgenatvel pald fr;s’l?aa S

UL

T T

004 T3S0 Pesiratura Responaevel 5 ‘;{.‘
g
&3
F
Secretaria de Estada do Meie Amblente Pagina 1da1
Caniro Politica Administralive - Palacio Palaguas, CEF 78.050-010-Cuiabd-MT 1* Via - Destinalano

Tekalone (85136157 2007201 Fax (551361 3-720




Guia Florestal para Transporte de Produtos Florestais Diversos — GF 3

spats. 191 Mota Faeal 3494

e — o= ==L CNPUCPF p# == 522 22200020 22 |necncan Estamual
02 CC-BEMA-MT 233

1ad0vis Logradeurs MT-208 N* 8 Compementc KM 04 Bawrra, BETOR INDUSTRIAL Cwivig. Municips: Colniza CEFP
—— e et ——— — .
uF. MT Forin ge Referdnoa EM FRENTE A USINA ©ais Foatal 88

FIND E COM DE MADEIRAS £ EXP LTDA CNPJ N* 038198T5000150 irscricas Estaduat 1 13186300
tua Logracoure. JOSE DA COSTA LEITE 8° B Compiament

e v

e S e ey p A, M LTEE

~ o+ Bawrs. EMBOGUAGU Dusirss. PARANAGUR Municipi: Paranagis CEP UF: PR Ponto de Releréncia

S e e

T e A SRRENY P B s, S,

e T T e e S e

TR e K T e we T 3 Cabeg Poatal

Cientifico Nome Pogular Class. |Prodwio = Gd. Unid. |Prega | Prega -|
ey Wit Tatal

a mespps (Vopel)  |Garapeiaa 22 | Magewa Sarrada 430000 ma i

sche | Adlnacs 4 Faces - | | |
3 [P AN 545 EqE i | ]

remelenie 40 destinalang: ™ - —— - e e e

UA - PR Tio de Transparie. Rodoviario e

desi 90 Vestulo Transposador AHDMMMS?,MM&

am e Mo )

ORTO PARANAGUA, PARANAGUS - PR

» Pagamanio ce ICMS Vilor Fago am B 1

cal Pedgng n® GTI008 N* do Regime 67/2005
1 Pagameriz da Tara da OF TOOMZ 148.862-70 vais Pago em Ry 9,18
—_— s AL

considerads vilida panhada do comp s de paga da y e wakor de 0,25 UPF MIT & da nota figeal
pnte aos produtos e valores descrifos.

#la Guia a5ta g acordo com o Terma de Cotpe
o e Meo Ambegide = 0 Gowerng do Est
Drdnig Oficial da Unige No. 174 na Secclo
Guid & valda em g o lerioeis AsSonal

rapde Técnica firmado enire o Minigléno do Maio Arbienie e lamente com a IEAMA
a0 g Mo Grodsa juntamanss com 3 SEMA-Secretaria de Estaco da Mew Ambesnte
I pag Hmﬁ-urm-nbnmmﬂldnEmmm&mm 14 ¢ G 2005

Eda 16112008 09:42-24 Dma ge vasdade wm Male  22/11/2006 09:42:24
Grosss
“IMJ.M Respentiavel pela ermmsdn
lage @m ranspone mgresiadual N ZTO0E 094224 g

fid @ Baiza @a guea o pedta fisca de ontevs do E4iana de Mais Coossa

1R A N 0 S
DB 8130002330001 611 06000000 Y hsiiod Wm

E:DI'IHII‘I‘H de Estado do I'gleln Ambienta . " Pagina 1 de 1
nie Pelitca Admunisiratve - Pakaco Paaguis, CEP 78 050-010-Cuiaba- T a 3 f
Telefona (551361 372007201 Fas (6519613720 1" Via - Destinataric




Certificado de Origem

Fundada em 04 de Outubro de 1923

Dweclarada de Lnikdade Pablica pelas igis Municipal nf 521 de 21 de suwlubne de 1929 & EsEdusl n® 12,617 da 12 da Juirs ue Gsl:l
CERTIFICADO DE ORIGEM 099 29
CERTIFICATE OF ORIGIN " NUMERO____
IAP GNP 90626 826000110 MNUMBER

A ASSOCIAGAO GOMERCIAL, INDUSTRIAL E AGRICOLA DE PARANAGUA - ACIAP
CAMARA DO COMERCIO DE PARANAGIUA - COMERCIAL CHAMBER OF PARANAGUA

:m documentos auténticos apresentados pela firma Exporiadora
imata oocuments presantod by Exporan

J& as mercadarias abaixo especificadas, embarcadas no Porto de Paranagud, no navie
geed describad below were shipped at Pon of Paranagul on Boand the vessel

MSCANAMITA " debandeira __ PANAMENHAq,e 56 destinam
of tlag with desTination

s i —_ 530 produlos de crigem brasileira.
are products of brazilian oegin

[ ' [
5 Cuantidades Especificagio das Mercadorias Peso / Medida
Chuantity Spacitications ! Commodites Waight | (CBA
CZROSS WENGHT
03978 KG
SAWN GARAPETRA (APULELA LEIOCARPA) AND MET WEIGHT
IFE { TABEBULA SERRATIFOLIA) 545 E4E, ANTI SLIP, W307R KC
73 FAS GRADE. 35T M3
971442 MARK: DJ-BEJ6I-KILNDRY
11 ITHIM X 14EMM X 186 AND UP - 135517 M3
FILATE | MARK: DJ-BKJ6-KILNDRY
[ 21MM X 145MM X 180M AND P - 61,863 M3 |
71433 | MARK: DJ-BEJG1-KILNDRY |
(=] MM X 145MM X 1R86M AND UP - 6,590 M3
71438 | PORT OF LOADING: PARANAGUA, BRASIL
32 | PORT OF DISCHARGE:
riLazz .0 6/2098-A
ny FREIGHT COLLECT (FER AGREEMENT EMEGIMEER)
STI426 INVOTCE NoL: EXPOI006
[T RE: DA/IRESSRS 01 - 02 50206 1436TERA
971473 NCM: &07.99.90 - NOM: 4467,29.20
[ Pelo presente, que 0 [BAMA ancxara sob um ou mais 03 seguintes dados:
T TIVA D0 BRASIL, INSTTTUTO BRASILETRG DO MEIO NTE E DOS RECURSOS
NATIURAIS VEIS [HAMA
MERCADORLA E LIBERADA PARA EMBARGUE |
Armazen: Az
Expartador: J Ind Com de Madeiras e Exp. LTDA
Navio: Msc Anahita Destino: Rotterdam, Nethertands
Produte: G & lpe
Essencia h]illlil Leiocarpa , Tabebuia Serratifolia 2

Nr. Fardos: 133

LR, 1966, art. 20°, decreto ar. S9607 de 28.11.1966
Diecreto nr, T66LS de 17.11.75 - lei de 22.03.589

Valor das Mercadonas
‘Waiue of the goods

3 DECEMBER ' NAGUA
. da




CANADA

Certificate of Origin / Certificat d’origine

Exporter- Exportateur

Consignee — Destinataire

Numbers — Numéros

Particulars of Transport (where required)
Renseignements relatifs au transport (le cas échéant)

MARKS & NUMBERS; NUMBER & KIND OF PACKAGES; [ QUANTITY

GROSS WEIGHT

DESCRIPTION OF THE GOODS / MARQUES ET NUMEROS; =

NOMBRE ET NATURE DES COLIS; DESIGNATION DES QUANTITE | POIDS BRUT
MARCHANDISES

Name of Authorized Trade Association / Sworn to me this day of

Nom de I'Association commerciale agréée

Juré devant moi ce jour de

Signature




The undersigned has examined the
Manufacturer’'s invoice or Shipper's Affidavit
concerning the origin of the merchandise, and
according to the best of his/her knowledge and
belief finds that the products named originated in
the country specified.

Le sousigné a vérifié I'origine des marchandises
d’aprés la facture du fabricant ou la déclaration
sous serment de [I'expéditeur et, a sa
connaissance et a son avis, pense que les
produits énumérés ci-dessus sont originaires du

pays spécifié.

Authorized Signature / Fondé de signature

It is hereby certified that the above mentioned goods
originate in:

Le soussigné certifie que les marchandises
mentionnées ci-dessus sont originaires de:

Country / Pays

Place and Date / Lieu et Date

Authorized Signature / Fondé de signature

Letter of waiver

The following text must be typed on your company’s letterhead. Please forward to the Canadian

Chamber of Commerce following commissioning by a Notary Public, Commissioner for Oaths or
Justice of the Peace. (It is important that the Notary Public, etc... put her/his official stamp or

seal to this document.)

Canadian Chamber of Commerce
360 Albert Street, Suite 420
Ottawa, Ontario K1R 7X7

TO WHOM IT MAY CONCERN:

This will certify that declarations or certificates of origin and/or prices certified by The

Canadian Chamber of Commerce relating to export shipments by (company name,

complete address, and phone number) , based on information supplied by
(company) , are and will be upheld by (company)

Full responsibility is also hereby accepted by (company) for any errors or

inaccuracies in such declarations

and/or documents pertaining thereto, and

(company) agrees to indemnify and save harmless the Canadian Chamber of

Commerce from all claims, actions,

documents pertaining thereto.

Sworn before me in the city
of
on the day of , 200_

(Notary, Commissioner of Oaths,
Justice of the Peace, eftc...)

and costs arising out of such declaration and/or

Company Officer

Print Name and Title




EQUATORIAAL GUINEE

Certificaat van erkenning van exploitatie en industrialisatie van bos en hout

glelo,

2

Sy

Nt

REPUBLICA DE
GUINEA ECUATORIAL

MINISTERIO DE

0016154

RECONOCIMIENIO DE EXPLOTACION
EINDUSTRIALIZATION DE RPC PR

¥k

!"t ,‘_,’\'_ (i ."”?".'5 ‘J}fvl \1 i \\-' z; . }s" —i. .’1.7-'.'. AL .:'" }!7_ ek
BEL MINISTERIO DE AGRICULTURYA ¥ BOSQUES FA
BATA-LITOR A4S ;

CERTIFICE: : %

e, tras Rahor revisada pendcioSeménts los eapedicntes o
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Bill of Lading

OCEAN BILL OF LADING

EGUATORIAT. SUIHEA

CONSIGHEE

NOTIFY PARTY

I

VOYAGE NO.| VESSEL NAME
TAL TEXAS
PORT OF LOADING y
MALARO

aaol1a7

IMPORTGENIUS
BILL OF LADING
COPY
NON-NEGOTIABLE

[ BILL OF LADING NO.

TALCOTTO011MHDOE

[ARRIVAL DATE

2007-03-03

[ PORT OF DISCHARGE

PARTICULARS (1)

GTY. | DECLARATION OF

CARGO

—

CONTAINER MO | CMEN 512N S
Goons 12 WEIGHT
159 1700348
PIECE K=
{HOTE 5} | SIGHED BY 0N BEHALF OF CARRIER *
1} As declared by Shipper and not i
sdnowledge by Camis /; /
i B =i Sy T ’ .-'-
Said to contain ﬁf g
S




Certificate of origin (example)

1. Exporter’s name, Address and Country

2. Importer’'s Name and Address in Taiwan

CERTIFICATE NO.

Page
CERTIFICATE OF ORIGIN

Goods Originating in a Least Developed Country
Issued in

(country)

3.Means of Transport and Route (if known) ( including shipped on board, vessel/flight no. , port of loading )

4.Marks and Number of Packages

5. HS Code |6. Description of Goods

7.Prefere |8. 9.Number and

M laoicnlt /1l m VY £

all the goods were produced in

10.As the exporter, | hereby declare that the above details and statements are correct, namely :

( name of country ) ; and

the goods comply with the requirements specified in Chapter 3 ( Rules of Origin for Least-Developed

Countries ) of the Regulations Governing the Determination of Country of Origin of an Imported Goods,
which is stipulated by the Ministry of Finance, Taiwan, R.O.C..

Applicant’s Business Account Number
Applicant’'s Name and Address

Signature or Stamp of Exporter
Date (dd/mm/yyyy)

Certification
It is hereby certified that all the goods were

produced in ( exporting

country ) and that they comply with the origin
requirements of Taiwan.

Authorized Signature




GABON

Certificat d’ Origine

j " COMMUNALITE ECONOMIGUE ANMEXE A L'ACTE N° 170/67-CD-630
T ET MOMETAIRE
C| DELAFRIQUE CENTRALE 19185006
> e ADMINISTRATION DES DOUANES
o
S REPUBLIQUE
- " , J
3| GaBONAISE CERTIFICAT D ORIGINE
F s —
E : y =
1 N'A.?S‘ du présent B slr. IK1 [
i Nous, soussignés (1)  BUREAU CENTRALE DES DOUANES PORT DE PORT-GENTIL - =
y] certifions que les fnarchandises faisant l'objet de I'anvei déert cl-aprés ;
] [FOUR LES PRODUITS MATURELS) (FOUR LES PRODUITS FABRIQUES)
] ont &6 récolides & (2 ont £t fabriqudes & (2) OGOOUE MARITIME
:] situé en République (3) situd en Républigue (3) CABONAISE
I

Nom et gdresse da Lexpédivenr :
Nom et adresse di destinataire ;

DESFEMATION DES MARCHANDISES

B * poRTGRNTIL: e ;
@ B ()
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GHANA

Harvesting Schedule

My Ref. No.FMSC/FMU2/HS/VOL1/ Resource Management Support Centre
P.O. Box 1457
Kumasi

THE REGIONAL MANAGER

WESTERN REGION

TAKORADI

ENDORSEMENT OF PROPOSED HARVESTING SCHEDULE

Regional Manager’s Ref No.

District Manager’s Ref. No.

FMU  FOREST RESERVE: FOREST DISTRICT:
Presented Vetted
By District
Manager

a. Total Number of Compartments in reserve

Total Number of Compartments under Protection
b. Total Number of Compartments under Conversion
¢. Total Number of Compartments under Production

d. Total Number of Compartments/Coupe (e/8)

Ag Director
Oheneba Amponsah Agyemang

Variation




................... FOREST RESERVE
..................... FOREST DISTRICT
SOUTHERN PORTION TUC AREA AND ITS EXTENSION

COUPE COMPARTMENTS TOTAL

2003 - 2007 55, 68B, 59A, 123*, 124*, 125°, 126*, 127*

2008 - 2012 37, 114%, 115*, 116", 110, 120", 1214, 122*

20013 -2017 |33, 57, 58A, 109", 112*, 113*, 117* 118*

2018 - 2022 29, 30, 32, 38, 38, 41, 56.

2023 - 2027 28, 34, 35, 36, 40, 42 43.

2028 - 2032 47, 48, 49, 51, 51, 52.

2033-2037 |8, 10, 11, 53, 54,

2038 - 2042 1,2,3, 4, 5.

TOTAL

gmmmuﬂmmm

"Compartments in astericks form the extended portion

Endorsed as a result of the Ag Executive Director's ref no ... ....._.. OF 12th December 20..

The Regional Managers'srefno ....... of 14th May 20..
The RMSC Director’s ref no. of 23rd May, 20....

Log Measurement and Conveyance Certificate

I MEESHES R o Tt W L T T ) iy i
kA = L7l W s T 6 P £ R T
Linwar BRI
..... allide Rog. M
Lozalry ek i
e Check Paing .- .,
i -_' Pa b
L s POV e i g i o BRI, = oo
= T e C— s L
| wa F‘-E’f..':-‘«] G [ stk | SETRACTORS P | REETER ]
5 (] [ A 1
> | P Ha Trﬁl_n]ﬂ_ fame Cot | oE | R B |:v-'"| Lr:::?:llh
2] Er=THRR LIes | S5 =

P e i -
e [ ATy s [y forte
2= el T chth .

l.:n:s- I0gr v boan maaseed by the I HEREEY CERTIEY Ahal the messtinamcals &
nipmrt] Taan: Hoier |J=a.,.| coval I the Iegs aromerabd a‘:l:.l. Frane B duly
Tigrmsaad Bam is narah yarardae kel comanted e o
AcfiedimS FE0 M- Feoae il Mok oot
¥
S Rl A |
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Veneer Inspection Certificate

MINISTEY OF LARDS AHO FORESTRY
TIMBER INDUSTRY DEVELOPMENT DIVISION

i {Forostry Commission “___ o
m— F.'D-H‘m 3 T Takoradi z

VEHEER INSPECTION CERTIFICATE

:Nan'.vn fa et o] ST P N T S B S P P Mara O Buyer ...

o0 Station: SR el o e e L Contract Mo i TR

peoduct: i e, S i g b e e e P s e Destinathom: ..o R T S IS TSt

Coodainur Mo Py TACTI T DI b LA P e fl e s sy g s r

MMENSIONS BUANTITY VO LINE
2 WO OF | vELUME MABEE
PALLET|  corries [TrichmEss | WIGTH LENGTH EeOLEE (m3 [i-13) GRADE R,
HC dmn) smEg 1Ty
|

i

|

i
|

1

| |
| TOTAL
| G.,,-E.w cartity that fhn meEELrSIEnd and graces .':.-_. ____________________ __pailers of venioer anua armnad aheve Beed Seen Oy trken o eqmmind By ma, o6 aubonked

B nf Pamber sty Dovelagmend (eiamn aid thar this sortificate i fsued wishoul erasure ar slicration of any kind
| H o 0 T T v b ka3

Rark-____ e P PP e L |

* Maoistune Cantent % |

Signatyray,.. RS L e T ey e T i e = — =
| (FTTIY T PSRN O - st e e s e T

Diaby i Eupiry:.. i




Timber Export Permit
az H=T1Lr’!,;-]'_‘=.i-“q o L:ilbilb. TAkorad ) 233 31 22038 e Pl
;{.'{' #, FORESI1.. _UL.: ISSION
. i - - - L
J _— . o

N B mad E - e (03369

I A— - =
TIMBER INDUSTRY _x JELOPLENT DIVISION

PO Bus T8 5713 - Tadordds, SShans.

EXPORT PERMIT FUA v/ 20 PRODLULCTS

B P L s e

LSRR e e e

The abova names Exporter i3 haraby auwhon2ed o e ol F st By wed inrcugh;

Expactod 10-Mrive o . ocei e

i P 1 AT U T R

The under menboned wood goods agains: Canfie ©o 2

Forwinh Ghans Exclange Contral Form ~o Mo -,

Hashave bapn issuad against Prapaymant  SAL - Lot = o Creo
izaued by approving/negotiaing Bank....

\Whick: i= 7 are curmenlly valid in a8 respacis.

CanfaimenVehicle Mo ...

DESCAIPTION GQF WOOD GOODS
{Prodt, Spegiey, Gravs. Mo O Pok - Bodis {Pils, Oty £ ol £ Lo Prics | Value)

- Exporter's Signatura

For Oificial s Gy =

' - i




INDONESIE

Vanuit Indonesié zijn er meerdere documentstromen waarmee de herkomst aangetoond kan worden, afhankelijk van de
natuur van het hout waarvan de herkomst aangetoond dient te worden. Het onderstaande stroomschema laat zien welke
documenten er bij welke stroom horen:

Forest Industry Ministries
(Primary + Secondary) Custom and
-ETPIK - Agencies

Concession Forest products
Holder legality documents

Production Forest Panel Industry Indepgndent

Export Info.
Saw Mill / Wood Working Surveyor sl

Lanversion Farest : : e Resource Info.

Furniture / Handicraft
Plantation Forest . Pulp and Paper

ETPIK Info.
Check Endorse

Internet

Export
Endorsemgnt

N.B. Voor hout afkomstig uit Irian Jaya (Indonesisch Papua) geldt dezelfde documentstroom.



SKSKB (Validity Certificate for Logs from Production or conversion forests)

[LOGOVLETTER HEAD) Appeodiz: [1

THE MINISTRY OF FORESTRY
VALIDITY CERTIFICATVE FOR LOGS (SESKB)
(To lndicate the vnlidity of the forest produocts)

Serial Number: DG 00D0H)

Frowince L EES Valid For ey (xud daye
Hegency/Cily AR From xxxux through xxxas
COMNSIGNOR THANSIMMETATION
= O Land CIRiver
T o O8sa [ Air
Address and Moenns
T:!lq,l'lluln Idemtriy
Humber Mlace of Leading
CiNEIENEE at
Hame DNESTINATION
Address wnd Place of
Trelephasee Al img at
Mumber Transl
LOiS TRANSTORTED
: o y QUANTITY VOLUALE
hil] I'YPE GROEF (Gaods) ) OREGIN
T
TF W CROS
TOTAL I NUMIER |

Lege lrossperied baved an the above columns are recepitulated from the Log Ll (DKB)

LMumbet: sxxss Dated sxess o enclesed,

VALIDITY CERTIFICATE FOR LOGE (8KERE) TEETUE
[esner™s Mame Lagies s i grearuse
Register Namber
Date ol Tsame
Place of lssue
SESES VALIDITY REMEWAL Lt LECETRT |
Haseom Flaane of Keckploil |
Rensned From Title

Ta Cadnpany Furae

ane of Official Dsic
Title MIP Locgtion
Lecslion |
Sign arul sesl of the Farestrs DiTice Sagn amil aesl ol the Compaay |

For PIEB use anly

I Tillllhdllvm‘:rﬁfﬁﬂ*r }:rl:fj;f: EXR M e
PII.*I.ll.ll--l-r Fuved) o '|'h-|; Ewvgigter Mumbey

Law of the Repoblic of Trealmenl of ARARE Loge Physic cREnUBNE
Imidimeceis Ramher Dnciment
4171998 amd  valld ror | Receipt on; From sans 19 x5xx
simgle n=e only Tenninated on
I, Il eronatpen 1] iz
SREKHE  docwnent  mnisl | Sckled? “TERMINATED" signacure
fir 1o The sctoal condition
32017 amd 2t pepiea

aceompany  iransporied,
poascrssd, or awned logs
amd st ke desimed
et atigs must be
immedinigiy reparied 12

;H-.‘H {or terminaiion
Mode|. [Ma BH.407

ol for PIKE archives

Far [zzner uee only sl lasue For PIKH pee only
1. ShEKH Serial Mumber Hame
2. Hrovice:
% Mumber of Lops
1. Wolume Chocked om dipmature
3. Comsigeer
G Comskemor's Address and Telephone Numbes




FA-KB (Logs Transportation Invoice for timber from plantation forests or crop estates)

(LOGOVEETTER HEAD)

Appendiz: 1T

THE MINISTRY OF FOURESTKY
LOG BILL OF LADING (FA-RB)

{lo indicale the validily of the loresi products)

Serial Number: PT, XX 000000

Provines HONNX Walid for xmc (o) days
RegeiewilZily | Xxxxx Froim xxsxx (hrough xxsx
CONSIGNOR TRANSPORTATION
M Company s Full By O Land [0 River
Mame, i.o BT XX O Ses O Air
Address and Company”s Full Maans
Talephome Numb=g Adddrzas ldeniiiy
Mlace of Loading at
CONSIGNEE
Name DESTINATION
Address and Place of LUnloading at |
Talephome Number Tramsit | |
SORTED: OLogs O Small Logs
RECAPITULATION FOR LOGS TRANSPORTED ]
Ne | TYMBER TYPE CLass | Quantity e T | TIMBER'S |
: A5 | (Log} T | omiGIN |
|
TOTAL | [N NUMBER 1
[N WORDS |

Erall bogat.ogs ransported fusad om the alxove colimie ate recapiiadatad romm the Log List (DRBFLOG
LIST BILL OF LADINGDEEK Number: | pooos Doked w0000 as enclosed

BILL OF LADING ISSUE |

. Insger’s Mame

[Asuen s sipnaliis |

I. Register Number

3, Date of lssue

1. Location of [saus

Lir: RECEIPT FA-KH RENEWAL FidH BY PIKH U'SE ONLY

Kame For ix duvs Mame

Tillle From Regicler Ma

Locallon Tu SHAEHH Docmment T restiment

Drate By [ Mame Tille! Recoived an Termimalion Seal

.E||3||n|u.r«-'!|2:1! ]

Sl e Termimaded omn:
Log small |og physical eheck
Execuled S1gnalire
From: |
T |

bl AL

For Sorted small logs {SBE. please leave column *Quantity |Logl)
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Processed Timber Transportation Invoice (FA-KO)

#a - aw e Ty -Il w e - ——
DEPARTEMEM KEHUTANAN
FAKTUR ANGKUTAN KAYU OLAHAN (FA-KO)
{ Merupakan surat keterangan sahnya hasil hutan J
| Nomor seri: pT. UB.1501.4. 000579 ]
Proping LAWA THALR
Proo o . mrmn.. N I hasi .
-y ro— g TR0 TEUTRIAT
PENGIRIM T PENGANGKUT
o PT USAMA BARL Mkl Cloarat [Hsungal [Juast  [“Juoan
Menggunaican Truch
ARamat dan Ji. Yos Sudarso Blok il No 10 identicas LIE G
Nomor Tedepon Ciresih :-I;_E,,Ig_‘::q; il —
B4451) Alamat
PENERIMA Tempat Mt | Pelabuhan Gresik
4 ) TUWIUAN PENGAMNGKLUT,
6? T FT. JAT) DRI PRIMA RAYA 4 e
Almat Lokasl i Thadid
.W ] L] 'w ! =
l.li!m'rtuln . J Kyal Sepun 59 Pasurusn S : o
RO THlDG 031748231 Tramsit
Jenis Sortimen ¢ Wayu Oerpajian
REKAPITULASI KAYU OLAHAMN TANG DIANGEUT
Mo | KELOMPOK DIMENS! SORTIMEN AN e
(BatangEeping/Bunden MEber KUk M3 i iy
400 % 731 x 318 o7 1 / GV MOM. 104 4 000001
4
¢ ﬁ k,w{m-f |
o DENGAN ANGIA ’f - 15 Adar L
DERGAN HURLE i s sermiian pukd bupuh beping sam dengan ima el
LIPS O™ ol [T -
Hagll Hutan yang diangkut sesul kolom - kolom tersebut gl At merupaksn Fecapitulas dar Daftar Kavu Olanan L]
Nomaor ;. weeremss L LBAS00T . TANQORY ... T Wl 200T SeDagaimana terampir
PENERBIT = PEMNERIMA
1. Mama S B L 1. Nama A
2. Mo Begiter 1WA SMES MOVA KO #] 2 Jabatan s
3. Tgl Penernitan T farea Wy ) |3 1g penenmaan o il A
4. Lokast Penorbitan Grmsik Fl I__| & iokes penerimasn - Sl
Tanda Tangan Tapda Tangan
- - v
o rT f'? = 7),/




Tender Transportation Certificate (SAL)
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SKAU (Validity certificate for timber from community forests)

PEMERINTAH PROPINSI JAWA TENGAH

DINAS KEHUTANAN "o

No. Seri - 002253

Kab./Kota @ BANYUMAS

SURAT KETERANGAN ASAL USUL {SKAU]

{ KHUSUS UNTUK PENGANGKUTAN quxsn. HUTAN KAYU YANG M“' HUTAN HAX, / RAKYAT )
Berlaku selama .. . hari, dari tanggal ........ce.e
Kecamatan :
Kabupaten / Kota
ASAL KAYU TUJUAN PENGANGKUTAMN
Bukti Kepamikan . drt Ket Ds.Clepadang b Penerima
Momar : Alamall Penarima
Hama Pemibk . IRHSAWUBIE "
Alamat Permilik . Demn 5"“.’"‘“
Enc, Gile 'f-
Tempat: Muat . Deda Sullwsra v ,le ﬁ
Jenis Alat Angkit . TERRTMEpLL R 13135 HE F MLAT IS WY
N | Jenls Kayu Jumiah Batang Volur Keterangan
ezl - ; | (M3/5M)
=1 2 3 == 5
| o 1.980 14,040 H3 Wencabut Srt
| Alba (Kaya 0 ) ‘ y | Semosteat ml
| | padang, Ksc.
— | Majenang,
| Eab, Cllucap
|
' = I - !
JUMLAH | 1.950 I i&,00% B3 [

Caatan | « spnm 8 Jifl Lhamia ontul sOrumen iy DUl ey olafan My st
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BRIK (Legaliteitscertificaat) Het certificaathnummer kan gecontroleerd worden
http://www.brikonline.com/index.php?option=com_checkendorse&ltemid=86

op:

BADAN REVITALISASIINDUSTRI KEHUTANAN

SURAT PENGESAHAN (ENDORSEMENT) MNomor
Uiniu Bkspor Produ indusir Kehulanan Tanggal Pengesahan 24112008 8

Hama Perusahaan
Mo, ETPHR

No. Amggota BRIK
Pelabuban fuat

Hegara Tujuan HETHERLAMDS
1. Mo Pengesahan dan Mo, E1PIK dicanmumbkan pada PEB
{Kotom 18)
H "| % 2 Dripergunakan hanys 1 (sste) PED
| ||| % 3. Beraky selama 30 (g3 puluh) han sejak langgal disahkan
E | At I“I: § A Volume pads PER halsh samea alan lebib kecl dan volume
yang tercantum pacs sndeisemant i
5 ETPIK wajib menyerahkan copy dokumen ekspar
{Copy PEB, Rill af 1 ading, lnviics, Packing Lisf)

T vepada DRIK sslambatdambainya 18 hari setelah must

No. HS Jenis Barang Volume (M3} l*

Nu Pengesahan

-ra-ﬁu-:nni

WL ERE Tt TR Y

BT R et
feaias]

TOTAL VOLUME %ii




PEB (Exportdocument)

BCE 3.0

2 8 . L B 7 e e e et et e e e e e e 5 R T g e e e T o e

WAL BEA DAN CUKAT VIT SURADAVA
U AYANAN DEA DAN CUKAI TANJUNG PFRAK

FERSETUJUAN EEKSPOR

Moz Tanggal ; 27-12-2008 Peti Kemas ke 1 dart
1.PEB

a. KPBC

b.kNo. &Tgl . Pendaltaran

c.Jenis Barang Ekspor
2.EREPORTIE

a. NPT

b Mama
3. SARANA PENGAMGEUT

a.Jenis & Nama

b.Vovage / Flight

c.Perkiraan tgl ekspor ¢ 31-132-2008
d.Pelabuhan Muat : Tanjung Perak
¢, Pelabuhan Transit DN -
f.Pelabuhan Bongkar LN : Rotterdam
4, NOM PETI KEMAS
i . Momor : =
b.Marek : o=
c.Jenis Pengemas =
d.damlah HE
5.PETT KEMAS
& NOMmoT :
b Ukuran : 40 feet
6. BERAT ECOTOR : !

T.TEMEAT PENYIMPANAN BARANG
8.KPBEC PEMUATAN

Telah dilakukan neperiksaan fisik

Diist dalam ha! tanpa pemeriksaen [lsik

Pemeriksa = S 2 ’
| iLengkap b Tidak Lenekap

(tanda tangan) - e e B

Pegawni Pengawas Slulling % jebat

Nomor Scgol

SURACHMAN

i
1
)
i
1
|
i
Mama,/MIP : i
|
i
{tards tangan) E

i

Mamn /WIP : MNi1P: CR0ODS1T3L
I:E;%;‘;‘;.E;_r?ﬁmsuxm BATLANG EKSdDR | Catatan Pemarubkan dalan hal barong ekspor
'KE EAWASA_ PABEAN™ - b tidak menggumikan peti kemss
! SEgCL: |_iDBaik i iRusak | i_iTdk Sesuai
i (dalam hal kemudahan Ekspor/TPB/Ronsolidasi i
! Selesai Mosuk tanggal: -f— Tukul i
1 Petugas Dinas Luar _‘"r . i'

i

| l - 1
i ; 1
i (tanda tangan) \ !
i Mama/NIF : 1
iR L R e R, = e e S G L R R
| Catatan

i

i

i

1

1

!

Waktu Respon :27-12-2008 16;47:20 Tanggal cetak: 27-12-2008 16054720

Komp @ Mo Aju. . _
{*)] coret vang tidak perlu lembar Lesatu:Ekspartic/kedua:TPS/ ket iga: Pengangkul




PEMBERITAHUAN EKSPOR BARANG (PEB]

RBC 30

antor Melayvasen Bea dan Cukad: TANIUNG PERAK
Momar Pengajuem:

I

0

Hialgman | dari 2

A, Jenis PED A4 1| I Bimsa 2. Bericala
B. fents Baraes Ekepor  1f 1| 1. Limuen
. Terkena PE
3. Mendapat Kensudaitan Eespor
4 Tertentn I
5. Dari TPE |
S —
C. Cara Perdaggsen 1| [ Pissa 2, kmbai Thagamg
1. Care Penshoyaran - AT A
T. DATA FEMBERITAHUAN G, THISEOQLEH REA DAN CLTKAT
1. Idemtises Eksporiic 4 NPT S AR o e Vgl Pendafiarm Il _] I”"““‘m
2. peETI, AIRMAD FESPOITT 14. No. [Evokcs | Tel: M-12-2008
3. Mo & Tgl SIUP - _ 15. Loknsi Pemeriksnan: 1. Knweson Pahean
Seatus - [30] Lammya 2. Luar Kewssen Pabean, Tgl.:
4. Mauia, Alsinat PoncrimaTemieti INL PO |
Mo & Tgl. LHP Tel - - |
16, Dawtsls Asal Brg. - Prop. Jaws Limer EE)
WETHERLANDE i e i -
I7. Megara Tujsn - NETHERLANDS ML
%, Wochiies PPTR, - wPWE 18, it Kinsus Tzl
Sk
. Nama, Alsensl PPIK . KARANTENA
SMSPM
Lain:lain
7. Mo & Ted Surat Lein FPIK
§. Uara Heaganghutmn: | Lawt, dtemtwciyio '[i_q_rutmr;a. Ekspir: | 19, Cars Pontyerabon Hep: j CFit
Sxdalornites dxkhdoray . Shadmmrmr I1-13-2008 Cosd and Froight
11}, Nama Sarsna Penaanakant! Mo, Voy/Flight ; 11 Pel. Muat I3, Walwin LISD 2. Fresght
Tamjumy Perak 175 Dallar L
71 Pel Hongkar MLECTM | V3. Pe Tramsit 1R L Asane - I FoB g
ROTTERDAM 0,000
24, Mierek o MNomor Komasan/o. Peti Keas © 25, Jumitah des jomis Pongems. | 26. Berst Kotor (Rp) [27. Berat Bersih (Kg)
I Pt Kleuman: o
28| M. - Pos TaritHS 30.A1PE Darang peuds |30 Jumilsh & Jenis | 32, jomslsh Nidsi FOR
o - Urnian jumésh dan jends barmng secoma lenghkan, merk . fipe, tz]. Pendaftamn Satmn
L ukuran, spesifikasi lain dan kade bomng = P atas lainoya) = Beral bersih (Kg)
i -1- = |
& - MT} Cehic metm
st
£ BE Rundle
F. Dengan ini soye minyslakan berlangmung sawib st Keboraran hal-hil 33, Nilai PE dul=m Rupish: —[ S
yang diheritabakan dalam dokomen @i
SURABAYA 1. UNTUK Bea den CukaiMANK
! T, Pensrimazn :
-l'gr TELAH DIBAVAR
{AGUSTINUS Ten Pen Mo Tands Pembayaran Tl
H UMTUK PEIABAT BU PE
Pejabar Penerisa MamaStemped Instans

SR MENREL Mo - 35 RWIE D872 T anpeal 31 Desember 2002

Lerehar ke=0 7253 uniok  Kantor Pabean | BPS £ RI




LEMBARAN LAMPIRAN DOKUMEN
PEMBERITAHUAN EKSPOR BARANG (FEB)

Lasirunyn

BC3O
Feminr Peloyemun Bea dan Cubsi - TAMILING FERAK QT [ [lalaman 2 dari 2
Momor Pangapmsn 3
‘Womor Pendsflarsn Z27-12-200%
Jenis Dokuimen Mo dan Tanggal Dokumen
Packing List
Lainnya
Linnyn
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Spécification de controle (Export specificatie)

SPECIFICATION DE CONTROLE

CODE ESSENCE
TRAMNSITAIRE MNATURE
PAYS D'ORIGINE ETAT HYGOMETRIQUE
DEISTIHA'HUM DENSITE
CLIENT NOMBERE TOTAL COLIS
NAVIRE CUBAGE TOTAL
3 NUMERD DE CONTRAT
N* Colls i Nombre | Longueur Lergeur tot iEpaJn-EBLlr Volume | Poids
1 alémants [ i i il ki
1 240 330 24000 25 1980 | 162
2 - 260 300 25000 | 25 © 1875 | 1688
3| 280 120 25000 | 25 0750 ' 0E75
4 {250 | 150 25000 25 0,938 0,844
5 [ 240 | 240 24000 25 1,440 1,208
6 | 250 | =210 | 25000 25 1,313 1,182
7 | 250 | 180 | 25000 25 1,125 1,013
8 | 250 | 150 25000 2% 0838 | 0844
g [ 280 120 25000 25 0,750 | 087
10 | 250 ‘ 80 25000 25 0,583 0500
1 | 280 | 240 25000 | 25 1,500 1,350
12 7o, 8w | 700 | 25 0,635 0,572
13 | 13 | 300 | 13400 | 25 1005 | 0905
14 65 | 240 | BS00 | 25 0390 0,351
16 | 80 | 420 | OO0 | 25 0630 ' 0567
16 130 | 400 | 13000 | 25 1,300 | 1,170
17 189 | 3B0 | 18800 | 258 _ 1701 | 1531
18 | 200 180 | 20000 | 25 0500 @ 0810
18 210 20 ¢ ziooo ¢ 25 1103 D983
20 249 270 | 24900 25 1681 | 1513
21 86 . 90 | 8600 | 25 _ @im | 0175
0 61 | .120 | 8100 | 25 _ 0183 | 0,165
0 53 1 7850 [ 5300 | 25 _ 0,99 0,179
662 | 189 ag 16900 | 26 0,380 0,342
22 | 4413 441 300 23473 21,126
LE CHEF DE SECTION CONTROLE LE

LE CHEF D'IMNSFECTHIN

DOUSSIE AD

P09
22
23473
SMNG/DLH CT 83888




Agreement d’export (Lijst met bedrijven met een exportvergunning voor houtproducten)

MINISTERE DE L'ENVIRONNEMENT, REPUBLIQUE DE COTE DYIVOIR
DES EAUX ET FORETS ki
e ———— Unilzn - Descipling - Travail
DIRECTION DE LA PRODUCTION EEE_.._

ET DES INDUSTRIES FORESTIE

. HTT s o

URRIER ARRIVEE

_'-5[3 1 DEC. 21133_1
iﬁrN::.mj.m---—
LISTE N*1 DE QUARANTE CING (45) SOCIETES AYANT OBTENU L'AVIS FAVORABLE

APRES EXAMEN DES DOSSIERS LE 231 DECEMERE 2008 POUR L'EXPORTATION DES
PRODUITS FORESTIERS ET EN ATTENTE DE L'ETABLISSEMENT DE L'AGREMENT

DJAN, le 89 DED 2005

DEFINITIF 2009
| ne o B RAISON SOCIALE G ADRESSE
1 o HCAF 010 0801 K 17 BP 208 ABIDJAN 17
2 0| BOCHAC 032 B176 G 23 BP 214 ABJ, 23
g w | HED 033 3280 W 01 BP 3916 ABIDIAN 01
a| o7 COVALMA gTigaK | BPagissA |
-} 12 BTA 740 0434 5 01 BF B8 ABIDJAN 01
6| 12 SIFCI 010 1009 R 01 BF 2450 ABIDJAN 01 _
T | 8 | THANAY £50 6088 D O1BF 3996 ABIDJAN 01
8 7 ESA 232 7206 A BP 1174 SAN PEDRO
B 1w | MEFEA, 003 8465 H 18 BF 1347 ABIDJAN 18
0] 2= | DINCOMCI 932 1560 LI 01 BP 1301 ABIDIAN D1 |
1| 20 | LEsP $90 0202 2 {H BP 3316 ABIDJAN 01
12| =3 AN TIMBER B50 2655 B 01 BP 435 SAN PECRC 01 |
3] 3 SNGIE e o710 L 06 BF 516 ABIDJAN 06 |
¥ || = DLH CI | pra2i77E 01 BF 2648 ABIDJAN 01 :
N SIETE G5 6T 5 BF 138 DIVD
18 47 I Bag 2407 P 01BPBS55ANPEDRD |
17| 48 BIF GATALA 40 1686 T BP 548 SANPEDRO |
18| a8 TAN VOIRE %11 1053 M DG BF 726 ABIDJAN 05
19 54 ASHOK TRADING CO 081 8336 Y 10 BP 356 ABIDJAN 10
ERG SWIES SINGAPORE 050 2667 4 17 BF 748 ABIDJAN 17
21 &0 NTS WOOoD 4110543 Y 1 BP T284 ARJ, 01
2| 6 ™RE 03d 7R D 04 BP 04 SAN PEDRD 01
2| & | IFD 7210708 BP 224 DUEKDUE
24| 88 | FIF | TromesP BF 78 ADZOPE




Vervolg ‘Agreement d’export (Lijst met bedrijven met een exportvergunning voor houtproducten)’

25| e TRABEX 780 2980 T 01 BP 3781 ABIDJAN 01
(28| m SOFIBEX 780 3050 G 01 BF 224 SAN PEDRC 01
7| 1 NEA | mtae0ra | BP 278 ADZOPE
28| 77 SAFAG 071 8335 A 06 BF 6201 ABJ. 06
2| 5 s 7E01973U | 0B BP 1328 CIDEX 1 ABIDJAN 08
0| 9 SNTRA 041 2751 G 0 BF 396 ABIDJAN 06
| o3 INPROBOIS 820 4504 B 01 BF 2710 ABIDJAN 07
32| o5 SEPA 0a1 4101 V 15 BP 305 ABIDJAN 15
33| ©8 | ENTREPRISE 55 MARILO | 06085407 05 BF 1488 AR, 06
24| 102 ENTREPRISE DAB.CO | 080 5478 & 01 BP 3484 ABJ. 01
3| 10 SIED 951 0067 C 01 BF 224 SAN PEDRC
| 118 IDES 015 1488 2 05 BF 1876 ABIDJAN 05
ar 118 Al NMORY Me 5387 0 05 BP 3093 ARIDJAN 05
|| 120 JOY ENTERPRISE 070 1788 T 17 B 47 ABIDJAN 17
3| 123 BOIS EXPORT An7988J | 11 BP 380 ABJ, 11
w| BTl 073 2438 B 01 BP 714 SAN PEDRO 01
a1 | 120 SIETE 073 1619 B 12 BF 1720 ABL. 12
[a2| 1 STRAl 730 1237 C 01 BF 8305 ABIDJAN 01
43| 132 AFRIGAN INDUSTRIE B40 1764 J o1 BF 947 SAN PEDRO 01
a4 | 137 TRANGHIVOIRE 860 3203 X 01 BP 8531 ABIDJAN 01
a5 | 140 T ALPICI 1 asocie8 F D1 BF 8631 ABIDJAN 01
AMPLIATIONS:
MINEEFIGAR. ..o 2 LE DIRECTEUR DE LA PRODUCTION
MINEEF/DGEF e | ET DES INDUSTRIES FORESTIERES
MINEEFDFIF.. ik
SODEFOR.. o |
MCICAB...... Y-
SiP-pB.... o |
SIP-SP........ e
DOUANES-AB., A
DOUANES-SP......... e 1
P R 3
SPIB......
SENEBECI,

FMISCL...




BRH, bordereau de route homologués vendu par Eaux et Foret
(vrachtbrief goedgekeurd door Ministerie van Water en Bos)

G T BORDEREAU DE TRAMNSFERT HOMOLOGLUE
SCIERIE & CODE : GLBT 50
. EXPORTATEUR : BORDEREAL N* (33547
cong . 035 DATE DE CHARGEMENT : 05/03/2008
RANSPORTEUR ; ESSENCE | LINGUE
CONDUCTEUR CONTRAT | B58TA
W WEHICLILE ; MATURE DU PRODUIT BOIS DEBITE
PARC QU QLA OE DECHARGEMENT SEPBA FORT ABIDJAN DENSITE
s CQ;T:N;;“REE : ETAT HYGROMETRIGUE FRAIS
ERr ] e QUALITE : LINGUE FAS FIXE
Colis NBRE L.ONG. LARG. ' ppas. CUBAGE POIDS T —
N* ELEMENTS (m) fm) | icm) (i) {Kal
3036 126 3,600 18900 2500 1701

1 FARDEAUX CUBANT 1,701 m

Cacl TY ES T LA SCIERIE

DL SERVICE DLH Y
FORESTIER DU ¥ s

. 'F.”n_::‘,.:\ ALURE M D_E"-“TE
U pame WU BT SOWER-E

et




Bordereau de route Débités
Vrachtbrief gezaagd hout

e ;
SR 1 j 100 Fa ]
BEORDEREAU DE ROUTE N? 191572 o
NOUVELLE SCIERIE By
D'ADZOPE ¥
[ PARGUETS [ DEBITES 5] DEBITES SECHEES
R [ JOINTES [ MOULURES [ AUTRES .o
MMATRICULATION . $A ALy &F TRANSPORTEUR . AVSHR LR EA, e CAMION INTERNE - = J& 7 &8 e 7.,

CONDUETRIR L APt CEe s  estiuion ABIY TR ORTE: L F S EFAET UBNE . ALEE

N GO ESSENCE iracl ] el AL CLRAGE GBSERVATIONS
IECES [ePusseUR|  LAREELR LONGUELR
i FAROK D b ST Lok .20 4257
L P i oL P Lo K0 W 207
B . 247 # A5 2. L0 o, gad —
= e A B i I _I:,"_;:*_Lr-ldl,.-;.fr;a ENTRELS
e
e |
o e
B i ] ANCL ey
ﬁ-—'_'_ . 7 T T
J._ o G 10 R |
AR | I g iy
T Yo = 1 T
L ] |
3R g5/ 03 20| CUBAGE TOTAL
CONTRAT N e S G S bt A DESTINATION: Lt PARG £t e AR
i P i
’ L Crautiesr L& Rdcapticnnaira

fgﬁm_ eloboarpor & meagaily

A

Circulation des bois en grumes. Vrachtbrief rondhout




CGROUPEMENT CIRCULATION DES BOIS EN GRUMES

Brarderenn de route pege E_gd&
M pEiimaire ...4'#.-3.-3& L ey
Cantummement : Jﬁﬁcﬂ Uf‘l#'!'_" .........

4 AH marrean _£.8.07

LEda Aking AN

Dt e s e eeplouiatian - . fle 082 . .
Wi érenee s wmisss ou décixions : _;{,R,f/r{:.}‘f_ Eh= _j s
BRH. MW0s i éfirenoes aulceisstion | @ E7 044 ey =]
— REFERENCES HBILLES IWEE'IE.VH'FIUNEJ ¥iha
LR LR R A N kil
SprrintLorbsl Al 4250 | 57 062
g b SR Al aZne a4 3062
# 267 | 4 spoe | 5P 255L ]
2oi24 | 4 Lacoo | 57 g e
: AN AL g2 | J5¢ f;,!.__.d'_a_é.o 5
L Fa il g
I 29 .,1_: Xl 3y 14 a ZLb
¢ J_éh:i | ?. 5 i 5! Fora 5 ::- M ;ﬂ' é
" Zar | g Sl f?,‘.? A £
v BT F R 53 7€
g o] gy g @l FEG EX) e
'f L A o i oo
t A ¢ BILLES - cuBAGE: 7 Qo fivTee cuse
Vi pf 3 DESTINATION .
i
}‘E{z g Parc !:l.r:am t f!ﬁi;jt "
..... g P .',"‘l'ﬁ“.?'!‘ Parc-Elsime e PPy i e L

LA Loca
G e

GHiE - abidjan




Carnet de chantier (Productierapport rondhout)

S ] LY Y,
Qﬁﬂ e et - d—
- O'abZ0RE
CHARBEMENT -
R ITE ADTOPE - Thi 13 5400 18 _—'I:L.a-‘.ll—--ﬂ_-.a_

ik
L=
AL )
Loy |

— = —__ =
- i _ |
wrmmme | o | aATEa | e sLLE | LOS, |m|- CAMETRE | cumans |-:;u,m. TR
T 1
= |




KAMEROEN

Carnet de Chantier (DF-10) (Productierapport rondhout: aangifteformulier kapbelasting)

AEPUBLIOUT OU CAMERCIUN REPUBLIC OF CAMEROOH
'FIlnTr'E-P‘l‘m Freace - Wark - Fahadand
WINIETERE DES PORETS ET G LA FAUNE mmn:mT metmm
CARLE TN DS FOARTE
CARNET DE CHANTIER (DF-10)
FIELD REGISTER

B,
mﬂwmhw Codeagrée
N* contribunaible (NIU) LocaRisation == ===
Tanpaynr idenitficalion Lacton
Titre d"axploitation : - N Concession
Assbette de coupe ! — Zone: e —
Sous-iraitant : e Son N° da contribuable (NI ___
B rrwiy hiw Tt
w |Egsence R, code | barres Erasmdse | Longueur | g b | Vione e Tos
-] Tadn "n"ri: ML'- o 2 R e
1
2
3
4
5
L

¥
]
]
0
m
12
i3
14
3
i8
ir
5]
il
[
Fil
=
=3
24
3
o
i
B
Pl
1
TOTAL
IEMARCILES —

Wi s £Rol g chantisr




Entrée Production (Factory Wood Entry Register — register hout bij binnenkomst zagerij))

MIMISTERE DES FORETS ET DE LA FAUNE

Minisiry of Forastny and Wikt Camat
CARNET D'ENTREE DU BOIS A L'USINE DE TRANSFORMATION Faulllet
FACTORY WOOD ENTRY REGISTER
EXERCICE ! Fiscal Yoar
Fialson sooiaks do ('antroprise | Compary name ;
M Conlribuaie Localisptiorclo lusne___________ Do eosimoistannés)
Taxpayer ingizaton N Factory location
Rt : Enrogatreerani & a OFT
Fapor eullat précidenl - Ni Aoneins Volume repand
Mt of reund hogs Wolkume brogight
Eimc et o, | Nedpmgume | LY fongues () Dindrs [ dameint | o | vmisor FOB [t de 1 TED & paer
N I Nem Commera |1 s | o e Pl Legh® Langh  [panpd [DamPE | (79 | FOB Vi | Amounst o bee EL b gy
Hama code iiom) fem)
[
]
3
&
5
]
7
B
[
10
Q]
]
13
14
15
16
7
]
19
)
T bwuiiat Romie de mondr Vidumg |
Tetad oo M il ! Fesmbawr ol roand Bgs [ Aot
A repatinr B fouilet BavaRl | M. RS

o ety nwmed @ B reol pige * oh of S bge
- Fricse m W Sa s v




Lettre de Voiture — Grumes (vrachtbrief rondhout)

ACPUDLIGUE DU CAMEROUN
Paie-Trwvad o e i
MINESTERIE DES FORETS ET DE LA FAUNE MIKESTRT OF FOREBTRY AN WILDLIFL
[HRECTIN L8 & FORFTR i P TRENT OF FoOREGTi

LETTRE DE VOITURE POUR LE TRANSPORT DES BOIS D'(EUVRE (GRUMES)
WAYBILL FOR THE TRANSPORTATION OF LOGS

EXERCICE :
Fiscal Ypar
Mom ds Foxploitand ou Flason socials ©
Locafsation
wmm Lot i
N conirituatie | Codmmgrid |
Tazpayer idanification N
8] Tty cle priwesnance © = 2k Do T W
s Bois de négace *
Wt o bracks
Nom de 'acheteur - Parc de provenance -
Nom du transporteur - Son N* do contribuntie (NI
L LTE=T ] -

Tk rogessrafion W™
Dastriatinn du bais (Ursne. porl. RARG & Qromas, B @ - —
Winod Dostrsaian

Tnﬂn‘l‘li

ESSENCES N DE LA GRUME |LONGUEUR | GACS| PETIT| VOLUME |PSOVENAMCE| Rl Code 3 bames
Log W Lergih BouT | BOUT ] Code bawe el

o |
TOTAL
ORSERVATIONS :
Sagranem mr dipart o et mgriatiem du condidinr ‘Signahuse 1 [ avretn
Seyiife of Pl i At es IR e Sxeui g of airva

O Dl 0 ieeapi o il B regoor | Soion iy i r Do OF e it




Lettre de Voiture — Débités (vrachtbrief gezaagd hout)

—

e

ltn.lﬁ.n!wm

Fabs. 1wl e

DIRECTION OES FORETS

ST DES RONETE £7 O LA FALINE

LETTRE DE VOITURE POUR LE TRANSPORT DES BOIS DEBITES
WAYEILL FOF THE TRANSPORTATION OF SAWN WOOD

EXERCICE

Famzadl Yoar

Pt £ ol Socsaks do Fingusinel

Campagey Mormn

5 corimtnabin (WL Licscapl e Fumnn

Tuinga o o fficatu b Fibcsy kstion

o ihi i r N anvogisinemon MINFCF ——

Trawmpaxter's K RANFLN Tegeceanon N

It nculason du Carmion S W conitabuaatsla [NIL

Tk Fagimyaton N° Ha Fmpmyre dorfcaion b

(Derslirawesn G ek (ukna, Dovl, AU L — = e vt

Wi Cmbinafen
ﬁ-i : | (FS——— yee—— Pp—— [ [ryeep—

u'lull- Thirkas [ i Clataicge o'} G- by vty

itmmrvagons - =
T s dépar e ol sgrarkae do conducisn Sugnatim & [

Signanes af podn of dopavien Ol feamnd safal sigriantors

Siqpatons i powd o areal




KONGO

Spécification Bois en Grumes

SPECIFICATION BOIS EN GRUMES N*

CT LT
Date:
Zone: Frowvenance;
Marque Deatirataire!
Receptionnaire:
Part Chargement:

Essence . Pum. Contrat Hum, Gramg | Long. | Dia, May | Cubage | (=TT | Destination |
| | | | | |
|#uut Bille|s) cubart || | M3

BECARITIAL ATICN
Wigas SGSPCPF Vizas Douanss
Fage 1 gt 1 T e 3t T g ]

mnae




Entrée production (vrachtbrief binnenkomst zagerij)

'BORDEREAU D'ENTREE DES BILLES EN PRODUGTION |

Num. Entrée Prod.;

Deta-
T rarg oe Lir
Num. Bills Essence Marteau Chantisr Lang. Dia, Volume [M3] Fract Long. Diam. Wolume
#Faul Blileia) 1
Iz & 1= 137000
E] g Ben |

FPagud =l




Specification débités (register gezaagd hout)

SEECIFICATIONS PIECE PAR CIECE

Murm ére de Contrat: SCONTRAT Date Imp. Spéelt:
Port de destination; A CEF ~IR ADZFINR

Margue:

Cliwnt;

Essence: SoFELL
Cualite:  HUKMDE

1 Diate |Fmdult || M Calis || Epais. ﬂl.mgutw " Largeur || Eits || May || [ " Valume |
e | [vesses EY) iz 0 i 0 o | I T IR
32008 || [Dv=SS8ES B2 || I 130 | 40 2,03

-3 2008 : I | 190 1| 130 130 2,017
LAk | 140 || a0 121 NIE]
T3 arE £z | T 150 | EE i) INEE]
32008 I | Te0 g a0 | 1] KL
-3.200E B2 || =t 170 2|[ 10 EE]
CAE £z W =0 ] | LT e A
T-020LE = 120 Z|[ a0 | ] [
[-a.700E Fl 00 g|[ 2m 7000 GRER]
C-AmIE B || s 0 | 0 a7
A L 230 1 | IEET] 1320 INEH
[-3-700% B2 | 250 5| zan 1150 1,151
“T-AAIE | i T =0 T [NE]]
LA 7 | Tl 2501 3| 2mn | NEE]
[-3200% N R ] || 280 )] 1.0
32008 € || zZ0 70 T[ 2 | 40 1373
[-3.200E B2 | =0 =] T|[ 200 | 0 3,315
[-3.700E e I =¢ i 3 | RELT [ETN] EEE]
.3.2008 £z || 2.0 10 T 310 i ]
T-3.00E B2 || =t EE] | IR ) 0REE]
TLAE (| I a0 | 30 ] =
L4000 Fl | EET] | Y] ]
T-3-00% | 450 1| 450 450 REE]
=300 E il [ATT] | T ) 0,335
N 080 O [Ed] | L 120 [INEE]
-3 20r% i 190 ] | IEED E7] ]
[-3.200% 57 N =0 140 7| an 0 JEE]
[-3.200E i N &0 150 H | EE 1080 RER]
[-3.200% 5t N 0 180 || g8|[ 1m0 || 44 (]
C-2.2008 5 | Ti0 170 6 | EE 1250 3,138 |
R ENE TE0 | LT 5] ]
C-AE i || e Te0 1 | IR £ =
L300 | | = i




Bill of lading

OCEAN BILL OF LADING
SHIFPER
IMPORTGENIUS
CONSIGHEE
TO ORDER OF BANQUE BILL OF LADING
COMMERCIALE DU. COPY
CONGD (B.C.D.C.) KINSHASA NON-NEGOTIABLE

NOTIFY PARTY

IZ CRODER OF -ERNQUE
COMMERCTATE DO

CONzD (B.C.D.C.) KINSHASA

| BILL OF LADING NO,

7
=

[EF]

VOYAGE NO. | VESSEL NAME
00147

SEATAND THTEGRITY

ARRIVAL DATE

2008-02-2

PORT OF LOADING

| PORT OF DISCHARGE

Llgeciras Housaton, ITexas
PARTICULARS (1)
CONTAINER NO. QTY. | DECLARATION GF | CARGO| DIMENSICNS
GooDs & WEIGHT
MSEII2406550 £ | WERGE -S2WN T. 157687
BUNDL | 1020 PIECES K&
2381 IRS5TR. K
183707
{HOTES) SIGHED BY/ON BEHALF OF CARRIER *

0 Az dedlared by Shipper and not
adknowledge by Camier

e

Y, /4




Certificat d’Origine

1. Expéditeur [nom, adresso, pavs do
l'expartateur)

2. Destinataire (nom, adresse, pays)

N do rdférenco
SYSTEME GENERALISE DE PREFERENCES

CERTIFICAT IV ORIGINE
(Déclaration ol certificat)

FORMULE A

DEHVEE B0 vrineevensissnmninnssssnsannsnsinnnis
|pays)

Lisex les instructions qui suivent.

3. Moven de transport et itinéraire [si connus)

4. Pour usage officiel

B N 6. Marques 7. Mombre et type de B. Critére 8. Poids 10. " e
d'ordre ot muméros colis : description des d'origine brut ou date
des colis murchandises (Lisez los guantitd de la

instructions facture

qui suivent.)

11, Certificat

11 est cortifid, sur la base du contrdle offectud, guo
la déclaration de l'exportateur ast exacte,

ditlivrant le cerlilicat

Lisu et date, signature at imbre de I'sutorits

12, Déclaration de I'exportateur

Le soussigné déclare que les mentions ot indications
ci-dessus sont exactes, gue toutes ces marchandises ant
été produites en

(mom du pavs]
et qu’elles remplissent les conditions d'origine roquises
par le Systéme pénéralisé de préférences pour étre
EXPOTIEEs & destination de

[nom du pays imporlateur)

Liou ot date, signature du signataive habilité




MALEISIE

Export declaration

CONTOH BORANG KASTAM NO. 2 BERKUALITI
PENGHANTARAN MELALUI LAUT (SEA MODE)

SFAL M0
LBLYETT
PLL 020376

IN M ¢ FOOO196 |
I B ¢ S 22606

]

g | ————

L
s20k 1 [8lafa]sliin

_ OPYRKTOR, MAAGER




Certificate of Origin

CO0 Form

AMNEX 3
CERTIFICATE OF ORIGIN FORM

QOriginal (Duplicate/Triplicate/Quadruplicate)

Referance Mo.

1. Goods consigned from {Exporter's business
name, address, country]

2. Goods consigned to (Consignes's name,
address, country)

3. Means of transport and route [as far as
kmown)

a.F

Departure date

Vessel's namelAlreraft ate,

Port of Discharge

[ ]

MALAYSIA-PAKISTAN CLOSER ECONOMIC
PARTHERSHIP AGREEMENT
CERTIFICATE OF ORIGIN
[Combined Declaration and Certificate]

FORM MPCEPA
Issued in
[Country)
See Notes Dverleaf

o Official Use

Preferential Treatment Given Under
Malaysia-Pakistan Closer Economic

Partnership Agreement Preferential
Tariff

Preferential Treatment Mot Given
(Please state reasonis)

Signature of Authorised Signatory of the
Imperting Country

i ]




5. ltem

number

6. Marks and | 7. Number and type of

numbers on
packages

packages, description
of goods (including
quantity where
appropriate and HS
number of the

importing country)

g. Origin
criterion
{see Motes
overleaf)

CO0 Form

9. Gross 10. Humber
weight or and date of
other quantity | invoices
and value

(FOB)




CO0 Form

11. Declaration by the ex porter 12, Certification
The undersigned hereby declares that the Itis hereby certified, on the basis of control
above particulars and statement are correct; carried out, that the declaration by the exporter l=
that all the goods were produced in caorrect.

{Country)

and that they comply with the origin
requirements specified for these goods in the
Malaysia-Pakistan Closer Economic
Partnership Agreement Preferential Tariff for
the goods exported to

[Importing Country)

.................... I o a8 b MR A A

Place and date, signature of Place and date, signature and stamp of
authorised signatory certifying authaority

OVERLEAF NOTES




OEKRAINE

Certificate of Origin

APPROYEL

Order of State Forestry Committes
OF Ukraine

07w 2007 Mo 528

Series

Déq No 000001

Certificate on the origin of timber and converted timber far export

operations

1. Farest user - seller (name, location. identification cade)

2. Description of purchased products (product name, species, sort, dimensions, numbear, code)

2. Exporter iname, lacation, identification code — for juridical persons, identification number — far physical persons

{if thay hawve it)

4, Grounds for the cerificate issue (name of document, seres, number, data)

coade)

5. Description of exported timber or canverted timber shipment (product name, species, sort, dimensions, number,

Stamp

Date

Issued by

Recaived by







PAPUA NIEUW GUINEA

Timber authority/permit

3

INDEPENDENT STATE OF PAPUA NEW GUINEA
FORESTRY ACT 1991
act, Sec. 85(4; FORM 175
Reg. 173
RECOMMENDATION BY THE PROVINCIAL FOREST MANAGEMENT COMMITTEE
To The Chalrmar of the Cammittes responsible for Farestry fuschons in the ENB Provinc:al Executive
Souacil,

Tha Ferest Manageman: Carnmittee faving corsidensd and evaiuated under section 88 of the Forestry Act
zr, eppication oy the person namad-beiow for a Timber Authorty and beng of the opinion that & is
satisfactory ‘ecommards the grant of a Timber Authority in the Farmr and in terms of the aitached timter

au:horty to the applicant for the purposes of:

* harvasting togs for commercial use for uss from forsat clearing operations for a 40 hectare
cocea development profect.

Nae of Applicant. Simbadi Limited.

Tne recommendation is in mspes: of the fofiow!™

Cimbaii Externsion Timber Area, Kavudemi; Area, Wide By, East New &Sritain Province, The
astimated volume of timber that is ta be harvested s approximately 1,000 cubic mefres.

Attached herewitty ix the recommendsd draft Timber Authorfty

Dated this day of 2002.

“"For ENB. Provincial Farest
Management Committee




Forest Industry registration

1 FH Narketing _ @on1

PATUA NE{ZW CUINEA, EE'“ET.PRES"H‘ ATTEHDRITY
'NATIONAL FOREST SERVICE |

HEAD OFFICE - FRANGIPANI STREET, HOHOLA,

P.O.BOX 5055, BOROKO, TELEPHONE: (675) 3177800

NATIDNAL CARITAL DISTRICT, PACSIMILE: (675) 1254433
PAPLIA NEW GUINEA,
TO WHOM IT MAY CONCERN

This is to certify that the Rimbunar: Hijan Group of Companies are duly registered
operutors of alinust 70 percent (%} of major thnber projects in Papua New Guines.

Rimbuner Hijau has been operating succersfully in Papua New Guinea for altmost
20 years now, and thelr performance kas beén above standards in respect to the
PNG Logging Code of Practice and associpted field operational procedures,
compliance with the Forestry Act, Regulations and Poligies, ty uchizve a sound
sustaitiable management practices at higher competitive fevel.

Rimbunan Hijau Group of Companies have afvo displayed penuine commitments in
bringing maximam hencfits to the Government of PNG through mammeth log
expart returns, and the resource owners through infrasiructire development and
direct monetary bencfits.

RH furiher commitments to promoting downsiream processing und reforestation
Rave been realised hence ihis multl neilfion Kina project investments fo PNG have
clevaied RH to greoter heights as the leader It Timber Business in the LPacific
Region ard a long term pigper in Papua New Guinea,

I kuve ro reservations in recommending RF to enter inty Juriher International
Yimber irade ugreemenis with her new partners or engage in any other
commiitments it may see fit in promoting a vibrant and highly competitive trade in
frupical thnbers in the global market arena.,




Price endorsement

price-en.wk3

APPENDIX 3

EXAMPLE OF A PRICE ENDORSEMENT

PNG FOREST AUTHORITY

PRICE ENDORSEMENT FOR EXPORT OF WOOD PRODUCTS

Exporter :
Address :

Fax:

The PNG Forest Authority hereby endorses the export prices for the sale
and shipment detailed as follows:

Wood Product

Date Application Received :

Buyer
Buyer's Address

Destination
Vessel
ETA
Project

ENDORSED PRICES

Product Name | Unit Price (FOB)

Quantity (m3)

Total Price

SHIPMENT TOTALS:

Quantity (m3)

| Total Price

This endorsement is valid for a period of two months. All corrospondence relating
to the above sale and shipment must include the following reference number.

SIGNED:

COUNTERSIGNED:

XXXXXXX

NOTE: This
endorsement is not
valid without two
signatures

................................ R p—
Manager/Deputy Manager Operations

Managing Director/General Manager
(Cross Out Which Doesn’t Apply)




Statement of log/timber export

APPENDIX 5 - EXAMPLE OF INFORMATION SHEET

@SGS SGS PNG Pty Ltd

P.0O. Box 1260
Port Moreshy NCD Tel: (675) 323 1433
Papua New Guinea Fax: (675) 323 1697

INFORMATION SHEET - LOG EXPORTS

1. DATE e {SGS Ref.:
2. EXPORTER (PERMIT/LFA NO.):
3. LOG YARD LOCATION:
Contact:
Phone:
4. EXPORT PERMIT NO. :

EXPORT LICENCE NO.:
(Copies to be attached)

5. BUYER :
Address:
6. DESTINATION COUNTRY:
PORT:

7. SHIP LOADING DETAILS

Vessel Name Vessel ETA: B

Agent & Contact: Full Shipment? Yes/No
8. CARGO DETAILS - Volume by Species and FOB Values

{Copy of Export Licence Application is acceptable for this section}

Species Volume Price Species Volume Price
TOTAL VOLUME : o _ FREIGHT RATE:___
9. SPECIAL SALE REQUIREMENTS (e.g. diameter/grade breakdown, log quality)

10. AUTHORISED BY

SIGNATURE: . COMPANY . == =

NAME . PHONENO. : =~~~

posITION @ DATE R
Form PNGF (1 Date Revised OB/12/95

A member of the SGS Group (Socigté Générale de Surveillance)




APPENDIX 6 - EXAMPLE OF INFORMATION AMENDMENT SHEET

RBBS  scsencry

SGS PNG PTY LTD
P.0.BOX 1260 Phone: 323 1433
PORT MORESBY Fax: 323 1697

INFORMATION AMENDMENT SHEET - LOG EXPORTS

Date : SGS Ref.:

1. EXPORTER (PERMIT/LFA NO.}):

2. VESSEL NAME

3. REVISED ETA:

4, OTHER CHANGES TO ORIGINAL INFORMATION SHEET
(For example; Volume to be loaded, Species breakdown or Log quality)

9. AUTHORISED BY

SIGNATURE: _ DATE:

NAME: PHONE:

Form PNGF 09 Date Revised 09/04/96

A member of the SGS Group (Société Geénérale de Surveillance)




Log/timber inspection report

APPENDIX 13 - EXAMPLE OF SGS INSPECTION REPORT

RDSGES

P.O. Box 1260
Port Moresby
Papua New Guinea

SGS (PNG) Pty. Ltd.

Tel: (675) 323 1433
Fax: (675) 323 1697

LOG INSPECTION REPORT

(PNGF 08)

EXPORTER:

Vessel Name:

SGS Reference:
Export Permit No:
Export Licence No:

PLACE OF INSPECTION

INSPECTION DATES

Yard: Preshipment From: To:
Contact: Loading From: To:
DESCRIPTION OF LOGS INSPECTED
Species Pieces Volume Species Pieces Volume
TOTAL PIECES: TOTAL VOLUME:

This statement reflects our findings on quantity
and species at time and place of inspection only
and DOES NOQT absolve the sellers from their
contractual obligations.

In the absence of the exporters final documents

INSPECTED BY
NAME:
SIGNATURE:

DISPUTE OVER ANY DETAIL MUST BE RESOLVED BEFORE VESSEL SAILING

RECEIVED ON EXPORTERS BEHALF

required by the PNG National Forest Authority, no { NAME: POSITION:
Security Label can be issued by SGS.
SIGNATURE:
Total Discrepancy Notices QRIGIONAL COPY SGS
BLUE COPY EXPORTER
Issued YELLOW COPY PNGFA
PR PRINTING Date Rvisad NR/12:95 (Societe General de Surveillance)




Phytosanitary certificate

MAR-3-2EEs 18: 88 From: F.

TO: Plant Protection Organization(s) of e

M

iy e G

NATIONALAGRICULTURE QUARANTINE AND INSPECTION AUTHORITY

Phytosanitary Certificate e

Plant Protection Qrganization of PAPUA NEW GUINEA

CHINA

1. Deseription of Consigment
CAKARA ALAM (FAG) LIMITED F.0, BOX 297, WAIGANL, MNGu
PARUA NEW GUII\:IEA

Name and addrass of exporter bt ] _— i
Declayed name and address of consignee L. 70 ORDER

Number and description of puckages: 1305 FIECES PAPUA Niy GUINEA ROUND LOd¢S
Iistinpuishing marks: VARIOUS LOGS SLRIAL NUS., SFECIE CUDRD & GRADL Mﬁw:i‘_.
Pliee Qf'or}g,in' PGRT OF PAFUA NEW GUINEA p—
Declared means of conveyance . MV _JIERA VOL . OkM.. i

Declured point of entry: YANGAHCU/ TALZHOU FQRT, QUINA
Name of produge and guantity declarad: MM&MMW@M;
Botanical name of plants: _ — A AT s

e i

This 1$ 1o certity that the plants, plant products or alher regulated atticles described herein
fave been inspected and/or tested agcording to appropriate official procedures end are
considered to be Tree from the quarantiyie pasts and disenses specified by the Improting
contracting party and fo conform with the current phytosanitary requirements of the
importing contracting party, includhng those for regulnted non-guaranting pests

They are deeined Lo be practically free from other injurious pests. ™

11, additional Deelaration

IT1, Disintestation and/or Disinfection Treatment
| . CHLORQP
Date 28/51/09 Treatment _SPRAYING  Chenncul (active ingredient) LEHE DI
Puration and Temperature LOGS SrRAYED UADER NUAHAL IRoFERALUAT

Congeratration 2 LLIiEs CHLONORHYA LS WIALD WIld & LIINGG-lislia

Additional Information ACUND ..LOGS ING Iﬂ’g’l.‘i-'i.f Asly FQUNL -J.U WE FRE ja O LAV
SOTY CONPANTHATICO!

Plage ol isyue Lok, Whil, TAFUA Wik OUTHEA
(Stamp of Qrganization) Name of authonzed officer _ ANTHGRISDgiTAL
Date pr b I 2000 O e I
’ Al nalure)

2 st o

No financlal lability with respect fo this ceruticite shatl ustach 1o \i ’\QIA
(name of Plam Protection Orpanization} or tw any of 11§ officers or Jupicwnmm.s

Finey




Certificate of origin

FAF=-30-c2007 THTUe Fram:

i

Custom Form P B21
Volume 4

CERTIFICATE OF ORIGIN

1 Goods cansigrad fram (Bxportera Buainess nams, address, country)

Rafarencs Mo,

CAKARA ALAM (PNG) LIMITED GENERALISED SYSTEM OF PREFERENCES
R.C. BOX 207, WAIGANI, N.C.D. CERTIFICATE OF ORIGIN
PAPUA NEW GUINEA ( Combined daclarmtion and cartificats)
2. (3oadn conaignad to { Consignes'a name, sddryes, country) Form A
lssue in BAPUANEVY GLINEA
TQ ORDER (coumry)
. Sae notice overlenf
3. Maans of tranaport and route { o8 far ge known) 4 For Office usay
VESSEN NAME | M.V. HERA
VOYAGE WO . 044
TO ¢ YANGZHOU/TAIZHOU PORT, CHINA
FROM + PORT OF PAPUA NEW GUINEA
4. itama 6 Merka and numpars | 7 Number and kind of packiges 8, Crigin 8. Gross Walght or 10. Numbor and Dals
Nurmbar of packoges desaription of gooda Criterion othar quantity of involce
(naer Naoriese
overleaf)
1 5568 PCS |[PAPUA NEW GUINEA ROUND LOGS e 1,508.820 812103
M3 27/112/08
2 749 PCS|PAPUA NEW GUINEA ROUND LOGS "pn 2740503 812104
M3 /172008
1308 4,338.432
NOTIFY. 12 Declaration by tha sxporter
JANGSL HAPPY WDOD INDUSTRIAL GROUP CO | LTD. The undarsined harby deciares that ihe above details and
statemeants are corect; that ail the gooos wers producsd in
PALA NEW GUINEA
{ CAUNTRY)
11, Canification
it Is haraby catif : 4 (of @@n and that they comply with The origin requinments spadined
out, that the dac y The exparter' for thase gooda in the Ganerlisad System of Preforances

for goods axporand o

CHINA
{ tmpexting Gountry)

MIMBE, PNQ -08/01/08

Place and date, signatuns of authonsad SgRAtery




PERU

DECLARACION JURADA

Consta por el presente documento que:

Yo, identificado(a) con

documento de identidad N° Jrepresentante legal de la empresa
con RUC

DECLARO BAJO JURAMENTO QUE

- La declaracién jurada del producto o declaraciéon de origen de la mercancia
que consta en los archivos de ADEX presentada para

PRODUCTO PARTIDA

Permanece inalterable en su contenido (materiales, proceso productivo, etc);
remitiéndome a dicho documento para la solicitud del certificado de origen de
la(s) factura(s) N° de fecha ; con destino
a

Asumo plena responsabilidad de la exactitud de los datos consignados,
para lo cual firmo en sefial de conformidad

Firmay sello representante



Certificado de Origen

1. Expedidor (Espacio reservado a la traduccién) N o 000000

(Espacio reservado para el n° de
expedicion)

ORIGINAL

(Espacio reservado a la traduccion)

COMUNIDAD EUROPEA

2. Destinatario (Espacio reservado a la traduccién)

(Espacio reservado a la traduccion)

CERTIFICADO DE ORIGEN

(Espacio reservado a la traduccion)

3. Pais de origen (Espacio reservado a la traduccién)

4. Informacion relativa al transporte (Indicacion
facultativa)
(Espacio reservado a la traduccion)

5. Observaciones (Espacio reservado a la traduccion)

6. N° de orden, marcas, numeracién; nimero y naturaleza de los bultos: Descripcion de
las mercancias
(Espacio reservado a la traduccién)

7. Cantidad (Espacio reservado a la
traduccion)

8. LA AUTORIDAD QUE SUSCRIBE CERTIFICA QUE LAS MERCANCIAS SENALADAS SON ORIGINARIAS DEL PAIS QUE FIGURA

EN LA CASILLA N°3
(Espacio reservado a la traduccion)




RUSLAND

Phytosanitary Certificate
PHYTOSANITARY CERTIFICATE

Plant protection orgamsation o .
Tao plant protection oreanisation s 00

1. Description of consignment

Mame and address of cxporter:

[Declared name and address nl‘cmm;,nm .....................................................................
Mumber and description of packages: ...
Dt TR
Place of origim; ... ... e .

Declared means of COMVEVANCE: ... e e
Dreclared Poin O Iy

Mame of produce and quantity declarcd:
Botanical namie of PLAIIS: ... e e e e e

This is to certify that the plants, plant products or other regulated articles described hercin have
been inspected andfor tested according to appropriate official procedures and are considered 1o be
free from the quaranting pests specified by the importing contracting party and to conform with
the current phytosanitary requirements of the importing contracting party, including those for
regulated non-quaranbing pests,

Thev are deemed o be practically free from other pests (%],
II. Additional declaration
[T1, Disinfestation and/or disinfection treatment
Date: ... Treatment: ...................... Chemical (active mgredient): ... ..........

Draration and EomDeTaIINS
COBEEIIEALIEN L.t e et e e




SURINAME

Vergunning tot Incidentele Houtwinning

Ja00

MINISTERIE VAN NATUURLITEE HULPERONNEN

AANVEAACPORMALIFR

VERCUNNING TOT INCIDENTELE

1. Gegevens vam de asmirager

La. Imdiem de aanvrager sen mymerlijle persoon i

HOUTWENNDNG

MHzam:

Voorzamsa-

Gelbonrs danen | ceocns plaes

Adras:

Fleas: | isice:

ID-kzart ma

Tal mo- | Faxno.:

E-mut

Lb. Imdiem de asnirager rechmperoon &

MHeam:

Adras:

Maris van veshgme Disirici:

Dtz wam vestiging: Rackinom:

Meam van de divscisur;

Tal. Ko Faxon.

E-muaid

Lc. Gemachogde van de codernemiss
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VERENIGDE STATEN

Certificate of Origin

US Certificate of Origin
Theandersigned Hadlrigh Frank

(Crwmer or Apent)

Cash & Log Power Suppéles, 915 Dancaster Drrve, PATULSBORC, WT 080668, TS

[Hame and Address of Shipper)
declares thes the following liomed goods shipped an United Parcel Service on the date _ OLHE consigeed ta:

Perkits Topon, 4220 Rus dz la Paix, Paris 73001, PR

are the product of the United Srates of Amerim

ML OF
TRGS WEIGHT 1M KILOS

MARES AND NMUMBERS DESCRIPTION
BOXES CROSS
D] o Lading! i WayBill Ho.:
TIEGHZRAMEN
010ELEE I nr Aluanium Windshi eld Wipsr
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ehils ,ﬂ day of 914[% 047 LM#ML
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